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NOTICE
ESTATE LATE JAN SHAKOANE E46/93

Debtors and Creditors of the above estate are hereby called upon to lodge their claims and pay their debts to the
undersigned within thirty (30) days of publication oftbé;lnoﬁoe.

JM. MATSEBULA & ASSOCTATES
Autorneys for the Executor
2nd Floor Dhlan' ubeka House
Cnr. Walker & Tin Streets
P.O. Box 657
MBABANE
F801 5.8.94

NOTICE
IN THE ESTATE OF THE LATE GABRIEL CUTLER ESTATE NO. E367/93

All creditors and persons interested ab intestato or otherwise in the above mentioned Estate are hereby called
upon within twenty-one days from the date hereof, to lodge in writing with the Master of the High Court of Swaziland
at Mbabane, Swaziland, the particulars of their claims against the said Estate and their objections if any, to the signing
and sealing by him of the Letiers of Administration granted by the Master of the Supreme Court, Pretoria, on the
17th day of October 1989 to Esther Betty Cutler as Executrix of the Estate.

E.B. CUTLER
PO. Box 331
MBABANE
F796 5.8.94

NOTICE
ESTATE LATE GILBERT MANDANDA DUBE E6L/%4

Creditors and Debtors in the above mentioned estate are hereby required to lodge their claims with and pay their
debis to the undersigned within (30) days from the date of publication hereof.

MANDLA GIBSON DUBE
P.O. Box 688
MBABANE
F790 5.8.94
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NOTICE
ESTATE LATE ABRAHAM LOGWAJA LUKHELE E213/9%4

Debtors and Creditors in the above estate are hereby required to lodge their claims with and pay their debts to
the undersigned within (30) days from date of publication hereof.

MRS. ELIZABETH NOMTHANDAZO LUKHELE
P.O. Box 2496
MBABANE
F795 5.8.94

NOTICE
ESTATE LATE PHILEMON PHENYANE MASILELA E228/92

Notice is hereby given in terms of Section 51 bis of the Administration of Estates Act No. 140 of 1989 that the
First and Final Liguidation and Distribution Account will lie open for inspection at the office of the Master of the
High Court of Swaziland at Mbabane and at the Office of the District Commissioner Manzini for a period of Twenty
One (21) days from the date of appearance of this notice.

Any objection to the account should be lodged in writing in duplicate with the Master of the High Court at any
time before expiry of the said period.

MASINA MAZIBUKO AND COMPANY
Executrix Attorneys

P.O.Box 592

MANZINI

F791 5894

NOTICE
ESTATE LATE PAT PIET SHABANGU E185/92

Notice is hereby given that Debtors and Creditors are called upon to pay their debts and lodge their claims with
the undersigned within 30 days from the date of publication of this notice.

DHLADHLA & PARTNERS
Cnr. Seventh Street & Seventh Avenue
P.0.Box 614
NHLANGANG
F192 5.8.94
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NOTICE
ESTATE LATE THOMAS SIMELANE E207/94
Debtors and Creditors in the above estate are hereby called upon to pay their debts and to lodge their claims
respectively within the undersigned within thirty (30) days of the publication hereof.

MRS. THEMBI SIMELANE
P.O. Box 3403
MANZINI
F794 5.8.94

NOTICE
ESTATE LATE VINCENT DLAMINI E352/93

Debtors and Creditors of the Estate late Vincent Dlamini E352/93 are hereby called upon to pay their debts or
Jodge their claims with the undersigned within 30 (thirty) days from date of publication of this Notice.

MASINA MAZIBUKO AND COMPANY
Attorneys for Executrix
P.O. Box 592
MANZINI
F817 5.8.94

NOTICE
ESTATE LATE MANDLA SAMUEL DUBE ESTATE NO. E98/94

Debtors and Creditors in the above estate are hereby required to lodge their claims with and pay their debts to the
undersigned within (30) days from date of publication hereof.

MARY M. MAMBA
P.O.Box 743
MBABANE

F789 5.8.94

NOTICE
KARNO POLYAC (SWAZILAND) (PROPRIETARY) LIMITED (IN LIQUIDATION)

mmmﬁngofﬁaﬁmmmﬁﬂumhhMWsmmghm Mbabane on
Friday 19 August 1994 at 9.30 a.m. for:

(a) Proof of Claims:
®) Receiving any report on the affairs of the company in Liquidation that the Liquidator(s) may wish to
make;

() Giving the Liquidator(s) such directions pertinent to the winding up of the Company as the Creditors
by majority vole may resolve.

Claims and proxies in legal form must be in the hands of the Master at the latest by 12 noon on the 18 August
1994,

A creditor whose claim has not been proved shall not be entitled to vote at the meeting.

LM.F. DLAMINI
Acting Master of the High Court F800 5.8.94
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NOTICE
IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
HELD AT MBABANE © CASENO. 64691
In the matter between:
JABULANITSELA Plaintff
and
JM.M. TRANSPORT (PTY)LTD 1st Defendant
PHILEMON DLAMINI 2nd Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to Writs of Execution issued in the above matter the underlisted goods will be sold by public auction
at the Regional Administrator's Offices Manzini on Friday the 19th August 1994 at 2.30 p.m.

L Mazda Bakkie SD 229 NM;
2. Mitsubishi 8 ton truck SD 231 SM

Details of the sale may be obtained from the Registrar of the High Court, Mbabane.

DEPUTY SHERIFF
MANZINI
F793 5894
NOTICE
IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
HELD ATMBABANE CASE NO. 72393
In the matter between: ;
BARCLAYS BANK OF SWAZILAND LIMITED Plaintiff
and
MR. HENRY NXUMALO/MKHATSHWA T/A INTERNATIONAL

PRINTERS AND STATIONERY SUPPLIERS Defendant

NOTICE OF SALE

Notice is hereby given that a Sale in Execution shall take place on the 10th August 1994, at 10,00 a.m. outside
the High Court Building, Mbabane, in which the following items shall be sold to the highest bidder;

{a) A variety of Secondary and High School Text Books, including subjects Siswati and Accounting.

(b) General Stationary, including black-board dusters, file covers, unused exercise books, calculators,
pencils and pencil sharpeners.

MR. O.E. ROWBERRY
Sheriff of Swaziland
District of Hhobho
MBABANE
F788 5.894
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NOTICES
SWAZILAND COMPANIES ACT NO.7OF 1912
Notice is hereby given that I have reasonable cause to believe that the undermentioned company/companies.

GENERAL RECEIFTS
Purity (Proprietary) Limited 249452
NDE Swaziland (Proprietary) Limited 564155
Drinktech (Proprietary) Limited 564152
Professional Forestry Services (Swd) (Pty) Lud. 564198
Casalec Swaziland (Proprietary) Limited 579549
Corner Holding (Proprietary) Limited 579501
J Lvan Nimwegen & Company (Swaziland) (Pty) Lid. 564150
Transmission Projects (Proptietary) Limited 564151
Usutu Engineering Contractors (Proprietary) Limited 327181
Matsapha Engineeting (Proprietary) Limited 564180

Incorporated under the laws of Swaziland, isfare not carrying on business and is/are not in operation. The name
of the aforesaid company/companies, will unless cause is shown to the contrary at the end of three months from date
hereof be struck off the Swaziland Registrar of Companies, and the company/companies dissolve.

REGISTRAR OF COMPANIES
F803 5.8.94

NOTICE

Notice is hereby given that [, Phazamisa Robert Sibandze of Manzini Region intend to apply to the Honourable
Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to assume the sumame Dvuba after the fourth
publication of this notice in each of four consecutive weeks in the Times and Observer Newspapers, being two
newspapers circulating in the region where [ reside and designated for this purpose by the Regional Secretary for the

" The resison [ want 10 assume the sumame Dvuba is because its my natural surname.

Any person or persons likely o object to my assuming the surname Dvuba should lodge their objections in
writing with me at the address given below and with the Regional Secretary for Manzini Region.

P.O.Box 19
KWALUSENI

F802 4x26.8.94
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NOTICE

Notice is hereby given that in terms of Section 5 of the Protection of Names, Uniforms and Badges Act No. 10 of
1969, an application by Bonginkosi Simelane PO, Box 49, Mbabane Swaziland in his capacity as Evangelist of the
Association has been made for the grant to Registration of the name

JESUS IS LORD CHRISTIAN MINISTRY
Any person or persons likely to be affected by the grant of the registration may at any time within a period of one

month of the publication of this notice, give notice, of objection in writing on the prescribed form of objection and
send same to the application.

G.D.NDLOVU
Registrar for the Protection of Names, Uniforms and Badges

F804 5.8.94

NOTICE

Notice is hereby given that in terms of Section 5 of the Protection of Names, Uniforms and Badges Act No. 10
of 1969, an application by Pastor Fundie Daniel Dlamini P.O. Box 3051, Manzini Swaziland in his capacity as
Founder and President of the Association has been made for the grant to Registration of the name

THE NATIONAL ASSOCIATION OF THE WIDOWS, DISABLED, NEEDY AND THE AGED IN
SWAZILAND

Any person or persons likely to be affected by the grant of the registration may at any time within a period of one
month of the publication of this notice, give notice, of cbjection in writing on the prescribed form of objection and
send same to the applicant.

G.D.NDLOVU
Registrar for the Protection of Names, Uniforms and Badges

F805 5.8.94

NOTICE

Notice is hereby given that in terms of Section 5 of the Protection of Names, Uniforms and Badges Act No. 10 of
1969, an application by Wilfred Augustus Rudd PO. Box 1177, Mbabane in his capacity as Manager of the Association
has been made for the grant to Registration of the name :

WILD AFRICAN INTERNATIONAL TOURS LIMITED
Any person or persons likely to be affected by the grant of the registration may at any time within a period of one
month of the publication of this notice, give notice, of objection in writing on the prescribed form of objection and
send same to the applicant.

G.D.NDLOVU
Registrar for the Protection of Names, Uniforms and Badges

F806 5.8.94
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lQGQ.anappImm by Prince Siwonjana Il ¢/o P.R. Dunseith P.O. Box 423 Mbabane in bis capacity as Chainman
of the Board of Trustees of the Association has been made for the grant to Registration of the name

INTFUTFUKO YAKAPHUNGA FARMERS ASSOCIATION

Any person or persons likely to be affected by the grant of the registration may at any time within a period of one
maonth of the publication of this notice, give notice, of objection in writing on the prescribed form of objection and
send same to the application.

G.D.NDLOVU
Registrar for the Protection of Names, Uniforms and Badges

F807 5.8.94

NQTICE

Notice is hereby given that in terms of Section 5 of the Protection of Names, Uniforms and Badges Act No. 10
of 1969, an application by Betty Shongwe P.O. Box 93, Motshane in her capacity as Chairlady of the Association
has been made for the grant to Registration of the name

THOKOZANI BOMAKE ASSOCIATION
Any person or persons likely to be affected by the grant of the registration may at any time within a period of one
month of the publication of this notice, give notice, of objection in writing on the prescribed form of objection and
send same to the applicant.

G.D.NDLOVU
Registrar for the Protection of Names, Uniforms and Badges

F308 5.8.94

NOTICE

Notice is hereby given that in terms of Section 5 of the Protection of Names, Uniforms and Badges Act No. 10 of
1969, an application by Michael Mc Dermott P.O. Box 1832, Mbabane in his capacity as President of the Association
has been made for the grant to Registration of the name

SWAZILAND INSTITUTE OF VALUERS

Any person of persons likely to be affected by the grant of the registration may at any time within a period of one
month of the publication of this notice, give notice, of objection in writing on the prescribed form of objection and
send same to the applicant.

G.D.NDLOVU
Registrar for the Protection of Names, Uniforms and Badges

F809 5.8.94
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NOTICE
IN THE HIGH COURT OF SWAZW
IN THE ESTATE OF THE LATE SHEILLA VWII‘.’NNG BENNETT ESTATE NO. 9384

A meeting of next of kin and all others concemned will be held befmt. the Master of the High Court at Mbabane
on 5th October 1994 at 11,00 a.m. for the nomination of an executor/executrix dative in the above estate.

ISAAC M.F. DLAMINI

Acting Master of the High Cournt
Master’s Office
P.O.Box 19
MBABANE
F810 5.8.94
NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
IN THE ESTATE OF THE LATE NONGEKILE TRYPHINAH DLAMINI ESTATE NO. 292/92

AMng of next of kin and all others concerned will be held before the Master of the High Coust at Mbabane
on 5th October, 1994 at 12.00 p.m. for the nomination of an executor/executrix dative in the above estate.

ISAAC M.F. DLAMINI
Acting Master of the High Count
Master's Office
PO.Box 19
MBABANE

F811 5894

NOTICE
IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
IN THE ESTATE OF THE LATE WILLIAM MAGANGENI MAGONGO ESTATE NO. 29094

A meeting of next of kin and all others concerned will be held before the Master of the High Court at Mbabane
on 5th October, 1994 at 10.30 a.m. for the nomination of an executor/executrix dative in the above estate.

ISAAC M.F. DLAMINI
Acting Master of the High Count
Master’s Office
P0O.Box 19
MBABANE
F312 5.8.94
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NOTICE
IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
IN THE ESTATE OF THE LATE NHLANGANISO THISHELA GININDZA ESTATE NO. 291/94

A meeting of next of kin and all others concemed will be held before the Master of the High Court at Mbabane
on 5th October 1994 at 11.30 a.m. for the nomination of an executor/executrix dative in the above estate.

ISAAC M.E. DLAMINI
Acting Master of the High Court
Master's Office
P.O.Box 19
MBABANE
FB13 5.8.94
NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
"IN THE ESTATE OF THE LATE MAJILAZA JEJEJE MAMBA ESTATE NO. 303/94

A meeting of next of kin and all others concerned will be held before the Master of the High Court at Mbabane
on 7th September, 1994 at 12.30 p.m. for the nomination of an executor/fexecutrix dative in the above estate.

ISAAC M.F. DLAMINI

Acting Master of the High Court
Master's Office
P.O.Box 19
MBABANE
FB14 5.8.94
NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
IN THE ESTATE OF THE LATE SOLOMON TSITA DLAMINI ESTATE NO. 295/%4

"A meeting of next of kin and all others concerned will be held before the Master of the High Court at Mbabane
on 5th October, 1994 at 12 p.m. for the nomination of an executor/executrix dative in the above estate.

ISAAC M.E. DLAMINI
Acting Master of the High Court

Master's Office
P.O.Box 19
MBABANE

F815 5.8.94
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NOTICE
IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
IN THE ESTATE OF THE LATE OBED ZACHEAS DLAMINI ESTATE NO. 289/9%4

A meeting of next of kin and all others concerned will be held before the Master of the High Court at Mbabane
on 5th October 1994 at 10.00 a.m. for the nomination of an executor/executrix dative in the above estate.

ISAAC M.F. DLAMINI
Acting Master of the High Court
Master's Office
PO.Box 19
MBABANE
F816 58.94
NOTICE

Notice is hereby given that we intend to apply for THE CANCELLATION OF AN ENTRY IN THE Deeds
Office register relating to:

Surety Mortgage bond No. 198/77 dated the 17th of August, 1977 for the sum of E12,000.00 (Twelve Thousand
Emalangeni).

Surety Mortgage bond No. 187/81 dated the 15th of May, 1981 for the sum of E4,000.00 (Four Thousand
Emalangeni.)

passed by EDWARD ARTHUR MIDDLETON (born on the 27th December, 1936) in favour of BP
SWAZILAND (PROPRIETARY) LIMITED,

Any person having an objection to the cancellation of such entries in the Deeds Office is hereby requested to
lodge such objection in writing with the Registrar of Deeds within three (3) weeks of the last publication of this
notice.

DATED AT MANZINI ON THIS 26TH JULY, 19%4.

WILLIAM F. MTHEMBU & ASSOCIATES
Applicant’'s Attomeys
2nd Floor Mandlenkosi
Ecumenical House
Esser Street
P.O. Box 1301
MANZINI
F786 2x5.8.94
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NOTICE
Notice is hereby given that I, Themba Alson Diamini of Mampondweni area in the Shiselweni Region intend 1o
apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to assume the sumame
Khumalo after the fourth publication of this Notice in each of four consecutive weeks in the Times of Swaziland and
The Swazi Observer Newspapers, being two newspapers circulating in the region where [ reside and designated for
this purpose by the Regional Secretary for the Shiselweni Region and in the Government Gazette.
The reason | want to assume the sumame Khumalo is because it is my natural surname.

Mymwmﬁhlymoﬁmwmuﬁduﬁemﬁumﬂoﬁmﬂlndpﬂﬁmbjmmh
writing with me at the address given below and with the Regional Secretary for Shiselweni Region.

P.O.Box 603
NHLANGANO.

F765 4x19.8.94

NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a centified copy of Deed of Transfer No. 722/91 in respect of
certain Portion 33 (a portion of Portion 6) of Farm No. 308, situate in the Hhohho District, Swaziland; measuring
1,4446 hecatres made in favour of HARRY VUSUMUZI DLAMINI (born on the 2nd February 1960) on the 13th
December 1991.

All persons having objections 1o the issue of the aforesaid copy are hereby requested to lodge same with the
Registrar of Deeds for Swaziland at Mbabane within three (3) weeks of the last publication of this Notice.
DATED at MBABANE on the 19th July 1994.

SAMUEL 5. EARNSHAW & CO.
Atomeys for Applicant
P.O.Box 1134
MBABANE
F764 2x5.8.94

The Government Printer, Mbabane.
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s PART C

LEGAL NOTICE NO. 144 OF 1994

URBAN GOVERNMENT ACT, 1969
(Act No. 8 of 1969)
URBAN GOVERNMENT ELECTIONS (AMENDMENT) REGULATIONS, 1994
(Under Section 8)

In exercise of the powers conferred by Section 8 of the Urban Development Act, 1969, the
Minister for Housing and Urban Development hereby makes the following Regulations -

Citation and commencement.

1. These Regulations may be cited as the Urban Elections (Amendment) Regulations and shall
come into force on publication in the Gazette.

Amendment of Regulation 2.
2. Regulation 2 of the principal Regulations is amended by
(a) replacing the definition of the term "wife” with the following new definition:-

"wife" In relation to an occupier of immovable property, means a person who is married
under any legal marriage system existing in Swaziland."

(b) inserting the foliowing definition immediately after the definition of the term "approved
form"

“citizen” means a citizen of Swaziland in terms of the Swazi Citizenship Act of 1992.
Amendment of Regulation 3
3. Regulation 3 of the principal Regulations is amended -
(a)  in Regulation 3 (1),
(i) by inserting the word "citizen" between the word "individual" and "of" occurring
in line 1;
(i1) by deleting the word "twenty one" occurring in line 1 and replacing it with the
word "eighteen.”

(b) in Regulation 3 (1) (b) (ii), by deleting the words "of the value of not less than two
hundred rand.”;

(c) by replacing Regulation 3 (4) with the following -

"(4) Where there is produced satisfactory evidence of joint occupation, by two or more
persons, of rateable property, whether or not those persons are spouses, each joint
occupier shall be entitled to be enrolled as a voter”;

(d) in Regulation 3 (6), by deleting "sub-regulation (b)";

(¢) by deleting Regulation 3 (7) and renumbering regulation 3 (8) as regulation 3 (7).
Amendment of Regulation 7.
4. Regulation 7 of the principal Regulations is amended by -

(a) deleting Regulation 7(2) (b) and re-numbering Regulation 7 (2) (c) as 7 (2) (b) and 7 (2)
(d) as 7 (2) (c) respectively;
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(b) replacing sub-regulation (1) with the following -

(1)  Every elective authority shall, when required to do so in order to conduct an election,
cause to be prepared a list known as the "voters roll”.

Amendment of Regulation 8.
5. Regulation 8 of the principal Regulations is amended by -
(a) deleting sub-regulation 1 (d) and sub -regulation (3);
(b) replacing sub-regulation (2) with the following -
"(2) If an objection has been lodged under sub-regulation 1 (b), the Retuming Officer
shall determine the objection and notify the person of the decision."
Amendment of Regulation 9.
6. Regulation 9 of the principal Regulations is hereby deleted.
Amendment of Regulation 10.
7. Regulation 10 is of the principal Regulations is replaced with the following -
"Certification and date of operation of voters' roll .

10 (1) Following the determination of all claims and objections, the Returning Officer
shall certify the voters' roll. '

(2) Subject to sub-regulation (3), the voters' roll shall come into operation on the date of
certification by the Returning Officer and shall remain in operation for a period of twelve
months thereafter.

(3) Where the voters' roll has been prepared in accordance with the directions of the Minister
under Regulation 7 (5) or (6), the determination of claims and objections shall be completed
by and the roll shall come into force on such date as the Minister directs.”

Amendment of Regulation 12.

8. Regulation 12 of the principal Regulations is amended by replacing the words "of two hundred
rand or in default of payment to imprisonment for a period not exceeding six month or both" with
the words "not exceeding ES000 or in default of payment, to imprisonment for a period not exceeding
five years or both."

Amendment of Regulation 15.
9. Regulation 15 of the principal Regulations is amended -
(@)  in sub-regulation (2) by -
(i) deleting the word "annual” occurring in line 1;
and
(ii) inserting the word "election” between the words "each” and "year” occurring
in line 2.

(b} by replacing the word "annual" occurring in sub-regulation (3) with the words
"three year term"; and

(c) by replacing the words "forty five" occurring in sub-regulation (3) (b) with the
word "sixty.”
Amendment of Regulation 16.

10. Regulation 16 of the principal Regulations is amended in sub-regulation (2) by inserting the
word "only" between the words "may” and "be".
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Amendment of Regulation 24.
11. Regulation 24 of the principal Regulations is amended by -
(a)  deleting the word "annual” occurring in sub-regulation (1);

(b}  replacing the words "one third” occurring in sub-regulation (1) with the word
"half".

Amendment of Regulation 29.
12. Regulation 29 of the principal Regulations is amended by replacing the words "twenty rand"

occurring in sub-regulation (4) with the words "five hundred Emalangem or three months
imprisonment”.

Amendment of Regulation 30.

13. Regulation 30 of the principal Regulauons is amended by replacing the words "three" occurring
in sub-regulation (1) with the words "seven."

Amendmenr of Regulation 39.

14. Regulation 39 of the principal Regulations is amended by replacing the words™thirty minutes”
occurting in sub-regulation (2) with the words "one hour."

Amendment of Regulation 40.

15. Regulation 40 of the principal Regulations is amended by -

(a) inserting the words "At least a week" immediately before the word "before”
occurring in line 1 of sub-regulation (1).

(b) inserting the words "written in both English and Siswati" between the words
"poster” and "indicating” occurring in line 2 of sub-regulation (1).

(c)  inserting the word "photos" between the words "addresses” and "occupations"
occurring in line 2 of sub-regulation (2).

Amendment of Regulation 48.

16. Regulation 48 of the principal Regulations is amended by replacing the title with the following
new title -

"circumstances under which ballot paper may be refused by Presiding Officer.”
Amendment of Regulation 49.

17. Regulation 49 of the principal Regulations is amended by deleting the words "in pencil” occurring
in sub-regulation (1) (e).

Amendment of Regulation 57.

18. Regulation 57 of the principal Regulations is amended by inserting the words "on the same day"
between the words “practicable” and "after” occurring in line 2 of sub-regulation (2).

Amendment of Regulation 70.

19. Regulation 70 of the principal Regulations is amended by inserting the following new sub-
regulation -
"(3)} Any person who contravenes sub-regulation (1) or (2) shall be liable on conviction
to a fine of two thousand emalangeni or to imprisonment for twelve months or both.”

Amendment of Regulation 71.

20. Regulation 71 of the principal Regulations is amended by inserting the followmg new sub-
regulation -
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" (3) Any person convicted of an offence under sub-regulation (1) or (2) shall be liable
to a fine of five thousand Emalangeni or to imprisonment for five years or both.”

Amendment of Regulation 72.

21. Regulation 72 of the principal Regulations is amended by adding the following new sub-
regulatiom -

"(3) Any person who contravenes sub-regulation (1) shall be liable on conviction to a
fine of five thousand emalangeni or to imprisonment for five years or both”".

Amendment of Regulation 73.

22. Regulation 73 of the principal Regulations is amended by adding the following new sub-
regulations -

"(3) A police officer may arrest without warrant a person suspected of the offence of
personation”.

" (4) Any person who contravenes sub-regulation (1) shall be liable on conviction to a
fine of five thousand Emalangeni or five years imprisonment or both.”

Amendment of Regulation 74.

23. Regulation 74 of the principal Regulations is amended by replacing it with the following -
"Penalties for corrupt and illegal practices.
74 (1) A person who -

(a)  is guilty of the offence of treating or undue influence or bribery, or the offence
of personation or who aids, abeits, counsels or procures the commission of
the offence of pesonation; or

(b) makes or publishes, before or during an election, for the purpose of effecting
the return of a candidate, a false statement of fact in relation to the personal
character of any other candidate at an election or for the purpose of promeoting
or procuring the election of a candidate, a false statement of the withdrawal
of any other candidate.

shall be guilty of a corrupt practice and liable on conviction in the cases mentioned
in paragraph (a) to a fine of two thousand Emalangeni or to imprisonment for
twelve months, or both, and in the cases mentioned in paragraph (b) to a fine of
one thousand Emalangeni or to imprisonment for six months, or both.

(2) A person who is convicted of a corrupt practice is thereby disqualified for a
period of seven years from the date of his conviction from being registered as a
voter or from voting at an election or from being elected a member and, if at that
date he has been elected a member, his election shall be deemed void as from the
date of the conviction.

(3) A person who prints, publishes, distributes or posts up or causes to be printed,
published, distributed or posted up any advertisement, handbill, placard or poster,
which refers to an election and which does not bear upon its face the names and'
addresses of this printer and publisher, shall be guilty of an illegal practice and
liable on conviction to a fine of one thousand Emalangeni or to imprisonment for
six months, or both."

Amendment of Regulation 75.
2. Regulation 75 of the principal Regulations is amended by adding the following new sub-regulation -
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" (3) Any person contravening sub-regulation (2) shall be liable on conviction to a fine
of one thousand Emalangeni or six months imprisonment or both."

Amendment of Regulation 77.

25. Regulation 77 of the principal Regulations is amended in sub-regulation (2) by replacing the
words “is guilty of an offence” in line 3 with the words "or who makes a deduction from the pay or
other remuneration of such voters or extracts a penalty from him by reasons of his absence during

the period, shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine of one thousand Emalangeni
or to imprisonment for six months or both."

Amendment of Regulation 84,
26. Regulation 84 of the principal Regulations is amended -
(a)  in sub-regulation (1) (a), by -
(i)  deleting the figure "75"; and

(ii) replacing the words "two hundred rand" with the words "one thousand
Emalangeni."

(b)  in sub-regulation (1) (b), by -
(i) deleting the figures "76" and "77"; and

(i) replacing the words “"one hundred rand" with the words "five hundred
Emalangeni"”.

(¢)  in sub-regulation (1) (c), by replacing the words
"twenty rand" with the words "two hundred Emalangeni.”

(d)  in sub-regulation (2), by replacing the words "two hundred rand" with the words
“one thousand Emalangeni.”

Amendment of Regularion 89.
27. Regulation 89 of the principal Regulations is hereby deleted.

M.C. DLAMINI
Principal Secretary

Mbabane
28 July, 1994
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LEGAL NOTICE NO. 145 OF 1994

THE COTTON ACT, 1967
(Act No. 26 of 1967)

THE COTTON (DESTRUCTION AND PLANTING DATE) REGULATIONS, 1994
(Under Section 10 and 17)

In exercise of the Powers Conferred by Section 10 and 17 of the Cofton Act, 1967, the Minister

of Agriculture and Co-operatives after consulting the Cotton Board, hereby makes the following
Regulations:-

~ Citation.

1. These Regulations may be cited as the Cotton (Destruction and planting Dates) Regulations,
1994.

2. The 31st August, 1994 is the date for the whole of Swaziland before which all cotton plants
shall be destroyed.

Method of destruction.

3. The method of destruction to be used by growers for their cotton plants under these regulations
shall be as follows:

(a) The removal of the upper portion of the plant by severing it at a point not more than 10cm
above the surface of the ground and burning of the portion so removed.

(b) By means of an agricultural implement, so lacerating and burying the plant as to prevent

its growth.
(c) By ploughing in or causing to be destroyed any portion of the cotion plant which remains
above the surface of the ground.
Default in destruction.

4. (1) The owner of land of which is grown a cotton plant to be destroyed as required by
regulation 3 shall ensure that the grower complies with these regulations.

(2) If a grower or an owner of the land fails to comply with regulation 3 the Principal Secretary
of the Ministry of Agriculture and Co-operatives or the Cotton Board shall cause the Cotton plants
to be destroyed and recover from the grower the full expense of the destruction.

Planting of Cotton.
5. No Cotton shall be planted before the 15th October, 1994,
Penalties.
6. A grower or Owner who:-
{a) fails to destroy a cotton plant as required by regulation 3 or,

(b) plant Cotton in contravention of regulation 5, shall be guilty of an offence and liable on
conyiction to a fine not exceeding One Thousand Emalangeni or imprisonment for a
period not exceeding 6 months, and the Court may order the destruction of such plants
within such times as it may determine.
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Revocation of Legal Notice No. 139 of 1993.
7. The Cotton (Destruction and Planting Dates) Regulations, 1993 are hereby revoked.,

N.M. NKAMBULE
Principal Secretary
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LEGAL NOTICE NO. 146 OF 1994

THE ESTABLISHMENT OF THE PARLIAMENT OF SWAZILAND ORDER, 1978
(Order No. 23 of 1978)
REVOCATION OF APPOINTMENT OF MINISTER
(Under Section 71)

In exercise of the powers conferred upon me by Section 71 of the Establishment of Parliament
of Swaziland Order, 1978, I MSWATI 111, KING OF SWAZILAND hereby revoke the appointment
of -

BARNABAS SIBUSISO DLAMINI
As Minister for Finance with effect from the 31st October, 1992, when he left the Ministry.
DONE AT LOZITHA THIS 19TH DAY OF JULY 1994.

MSWATI i
KING OF THE KINGDOM OF SWAZILAND
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LEGAL NOTICE NO. 147 OF 1994

THE CIVIL SERVICE ORDER 1973

APPOINTMENT OF ACTING PRINCIPAL SECRETARY
(Under Section 8)

In exercise of the powers vested in me and in accordance with Section 8 of the Civil Service
Order I hereby appoint:

MR. ROBERT J. DLAMINI

to be Acting Auditor-General in the Audit Department with effect from 1st March, 1994 to 31st
March 1994 and 27th May, 1994 to 28th June 1994,

SIGNED AT LOZITH'EHLEZI THIS 26TH DAY OF JULY 1994.

MSWATI III
KING OF SWAZILAND
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LEGAL NOTICE NO. 148 OF 1994

THE CIVIL SERVICE ORDER 1973

APPOINTMENT OF ACTING PRINCIPAL SECRETARY
(Under Section 8)

In exercise of the powers vested in me and in accordance with Section 8 of the Civil Service
Order I hereby appoint:

MRS. NOREEN N. MAPHALALA

to be Acting Principal Secretary in the Ministry of Economiec Planning and Development with effect
from 9th May 1994 to 23rd May, 1994.

SIGNED AT LOZITH'EHLEZI THIS 26TH DAY OF JULY 1994.

MSWATI NI
KING OF SWAZILAND
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LEGAL NOTICE NO. 149 OF 19%4

THE CIVIL SERVICE ORDER 1973

APPOINTMENT OF ACTING PRINCIPAL SECRETARY
(Under Section 8)

In exercise of the powers vested in me and in accordance with Section 8 of the Civil Service
Order I hereby appoint:

MR. CYRIL M. KUNENE

to be Acting Principal Secretary in the Ministry of Labour and Public Service with effect from 4th
June to 28th June 1994.

SIGNED AT LOZITH'EHLEZI THIS 26TH DAY OF JULY 1994.

MSWATI I
KING OF SWAZILAND
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LEGAL NOTICE NO. 150 OF 1994

THE CIVIL SERVICE ORDER 1973

APPOINTMENT OF ACTING PRINCIPAL SECRETARY
(Under Section 8)

In exercise of the powers vested in me and in accordance with Section 8 of the Civil Service
Order I hereby appoint:

MR. DUMISANI. H. MAVIMBELA

to be Acting Principal Secretary in the Ministry of Home Affairs with effect from 27th May 1994 to
23rd June, 1994,

SIGNED AT LOZITH'EHLEZI THIS 26TH DAY OF JULY 1994.

MSWATI I
KING OF SWAZILAND



513
LEGAL NOTICE NO. 151 OF 19%4

THE CIVIL SERVICE ORDER 1973

APPOINTMENT OF ACTING PRINCIPAL SECRETARY
(Under Section 8)

In exercise of the powers vested in me and in accordance with Section 8 of the Civil Service
Order I hereby appoint:

MR. DOUGLAS F. LITCHFIELD

to be Acting Principal Secretary in the Ministry of Transport and Communication with effect from
1st March, 1994 to 30th June, 1994,

SIGNED AT LOZITH'EHLEZI THIS 26TH DAY OF JULY 1994.

MSWATI I
KING OF SWAZILAND
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LEGAL NOTICE NO. 152 OF 1994

ROAD TRAFFIC ACT, 1965
(Act No. 6 of 1965)
THE ROAD TRAFFIC (AMENDMENT OF FIRST SCHEDULE) NOTICE, 1994
(Under Section 148)

In exercise of the powers conferred by Section 148 of the Road Traffic Act, 1965 the Minister
of Transport and Communications hereby issues the following Notice -

Citation and commencement.

1. This Notice may be cited as the Road Traffic (Amendment of First Schedule) Notice, 1994 and
shall come into force on 15 August 1994,

Amendment of First Schedule. '

2. The First Schedule to the Road Traffic Act, 1965 is amended by replacing it with the following
new Schedule-

"FIRST SCHEDULE
PARTI
A - MOTOR VEHICLE LICENCE FEES
(Section 10 (3))

Fee per annum (E)
1. (1) Motor cycle, SOI0 .....coormirerrcnccisnssesssnsrnerresessesssrsnrabins 15.00
(2) Motor cycle with SIAE-CAT .......ccoveemieeeirieeeereresennesaesnannes 20.00
(3) TEBCLOT ...vvniccricrecrcceserasnsscrnreneesarseremsasassasemnmsrasnt snassomasucn 10.00
(4) Trailer erveneeeeeserreaasesarareantaareaeeaase 15.00
(5) Earth-moving vehicle, self propelled ...........ccocvinnciirnan 60.00
(6) Other motor vehicles -
Tare Weight (kilograms) Fee per annum (E)
0-250. 18.00
7.3 L1 e St B R B N S 24.00
501-750.......ccomieecracrecesnensnmrermres sasesetsitasssatsossssanssssanssnsnsasse 30.00
751-1000 w3600
1001-1250 - wasen:  SEIN
1501-1750... 66.00
1751-2000 78.00
2251-2500........ccreensmisnirnensnanns . 110.00
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2501-2750 ..oorverne e 120,00
2751-3000 et 130.00
3001-3250 eeersessresmenens 140,00
3251-3500 150.00
35013750 e ererreesrcris . 160.00
37514000 oo 170.00
B001-4250 oo s 1H0100
4251-4500 190.00
4501-4750 . 200.00
4751-5000 <o
50015250 -vcoerreeerer e e e 220.00
215500 e eeereeeees s e 230.00
SSO1-5750 oo 240.00
BT i evisasssn
T C o 260.00
6251-6500
6501-6750 280.00
6751-7000
0017250 oo : .
72517500 -ocevrren S . 31000
7501-8000 ..... . ; wrrrrernrsresnnrrrnsnnenenes 330,00
8501-9000 ...... e e 370.00
9001-9500 . e eeenens 390,00
9501-10000 . .
10001-10500 <..roeroecoe.. . 430.00
1050111000 <........
T1O0T-T1S00 oo 470.00
11501-12000 ..........
1200112500 v eeeeeresser s

12501-13000 - 530.00

and, in addition, for every 500 kilograms or part thereof,
in excess of 13000kg . 20.00
2. A motor vehicle licence may be issued for -

@) a quarter of a year at a rate of 35% of the appropriate
fee in paragraph 1 hereof:
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(ii)  a half of a year at a rate of 65% of the
appropriate fee in paragraph 1 hereof:

(iii)  three quarters of a year at a rate of 90%
of the appropriate fee in paragraph 1 hereof”.

Repeal of Legal Notice No. 86 of 1994.
3. Legal Notice No. 86 of 1994 is hereby repealed.

DOUGLAS F. LITCHFIELD
Acting Principal Secretary
Ministry of Transport and Communications
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LEGAL NOTICE NO. 153 OF 1994

ROAD TRAFFIC ACT, 1965
(Act No. 6 of 1965)

THE ROAD TOLL (AMENDMENT) REGULATIONS, 1994
(Under Section 150 (1))

In exercise of the powers conferred by Section 150 (1) of the Road Traffic Act, 1965 the
Minister of Transport and Communications hereby makes the following Regulations -

Citation and commencement.

1. These Regulations may be cited as the Road Toll (Amendment) Regulations, 1994 and shall
come into force on 15 August 1994,

Amendment of Regulation 3.

2. Regulation 3 of the Road Toll Regulations, 1978 is hereby amended by replacing paragraph
(2) with the following -

"(2)  The amount of toll per vehicle in respect of which a toll is payable on its
entry into Swaziland shall be fora -

(a) foreign registered public motor vehicle .......cccoceeicnninn. E12.50
(b Swaziland registered public motor vehicle ...........cococceee. E12.50
(c) foreign registered non-public motor vehicle ................... E 5.00".

Repeal of Legal Notice No. 87 of 1994.
3. Legal Notice No. 87 of 1994 is hereby repealed.

DOUGLAS F LITCHFIELD
Acting Principal Secretary
Ministry of Transport and Communications
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LEGAL NOTICE NO. 154 OF 1994

ROAD TRANSPORTATION ACT, 1963
(Act No: 37 of 1963)

THE ROAD TRANSPORTATION (AMENDMENT OF FIRST SCHEDULE)
REGULATIONS, 1994

(Under Section 28)

In exercise of the powers conferred by Section 28 of the Road Transportation Act, 1963 the
Minister for Transport and Communications hereby makes the following Regulations -

Citation and commencement.

1. These Regulations may be cited as the Road Transportation (Amendment of First Schedule)
Regulations, 1994 and shall come into force on 15 August 1994.

Replacement of First Schedule.

2. The First Schedule to the Road Transport Regulations, 1964 is hereby replaced with the following
new Schedule --

"FIRST SCHEDULE
(Regulation 3)
() 2
MATTER FEE (E)

1.  Application for and issue, renewal or reissue of any permit under
the Memorandum of Understanding on Road Transportation in the
Common Customs Area Pursuant to the Customs Union Agreement
Between the Governments of the Repubhc of South Africa, Botswana,

Lesotho, and Swaziland .. 45.00
2. Application for a road transportation service penmt, other than a permit
referred to in item 1 A s s e 50.00
3.  Application for the renewal of a road transportation service penml.. other
than a permit referred to in item 1 s 50.00
4.  Advertising of application referred to in item 2 in a newspaper circulating
in Swaziland R R Amount
required by
newspaper
5. lssueofamadmsponationservicepennil.otherlhanapemﬁt
referred to in item 1 (mcludmg duphcal.es temporary pmmts and
exemptions) Gl 2500

6.  Issue of temporary variation of a road transportation service permit
(including for international transport other than that referred to in item 1) ..  20.00

7.  Deposit on Notice of Appeal .. v 200.00
8.  Licence fee in respect of each public service motor vehicle -




S19
(a) being a motor vehicle to carry -

(i) passengers only, not exceeding 9 in number..........ccovcinreicennniae 3000

(ii) goods only 30.00

(iii) passengers not exceeding 9 in number and goods .........ccveuinens 30.00
(b) being a motor vehicle to carry - '

(i) passengers exceeding 9 in number and goods ........coreeirenennnns 50.00

(ii) passengers only, exceeding 9 in number 50.00

9. Inspection for the purpose of obtaining a certificate of fitness:

as prescribed under the Road Traffic Act, 1965 (Act No. 6 of 1965)"
Repeal of Legal Notice No. 85 of 1994.
3. Legal Notice No. 85 of 1994 is hereby repealed.

DOUGLASF. LITCHFIELD
Acting Principal Secretary
Ministry of Transport and Communications

The Government Printer, Mbabane.



